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Ez 

Hogy csinálják aköltségvetést? 
Kolozsvár, szept. 15. 

Kolozsvár város polgármestere az 

„Ellenzék"-nek a jövő évi költségvetési 

előirányzattal foglalkozó czikkelyére 

adott válaszában egyebek közt azt a 

kijelentést teszi, hogy a tanács a szám- 

vevőség által egybeállitott költségvetési 
tervezetet még nem revideálta át s 
egyben arról is biztosit, hogy olyan 
költségvetési tervezettel, melyben 90 
százalékos pótadó kivetése proponál- 
tatnék, - a tanács nem is fog elő- 
állani. 

Bizonyos nemével a megnyugvás- 
nak fogadjuk a polgármester ur kije- 
lentéseit, ámde ennek daczára nem 
minden aggodalom nélkül gondolunk 
a közel jövöre, mint a melynek előre 
vetett árnyéka jelenik meg a szám- 
vevőség által egybeállitott költségvetési 
tervezetben. 

Annyit ugyanis látunk, hogy a 
számvevőség által kidolgozott tervezet- 
ben a bevételek és kiadások között mu- 
tatkozó hiány oly emelkedő irányzatot 
mutat, a melynek fedezetére a jelenle- 
ginél jóval magasabb (s tán épen 90 
százalékos) pótadó kivetésének szük- 
sége áll be. 

Ez a tény már magában is alkal- 
mas arra, hogy az adózó polgárságkö- 
rében nyugtalanságot idézzen fel és 
épen ebben található magyarázata an- 
nak, hogy a polgármester ur kijelenté- 
sei daczára is foglalkozunk e kérdés- 
sel. Foglalkozunk pedig azért, mert már 
előre is figyelmessé akarjuk tenni a ta- 
nácsot egynémely körülményre, me- 
lyek alapos megfontolást igényelnek; 
másodszor azért, mert sokkal jelentő- 

sebbnek tartjuk ezt a kérdést, sem- 
hogy azon csak ugy könnyedén átsik- 
lani lehetne. 

Az az értesülésünk ugyanis, - 
nat a petegseg, enseg, napbóru, vinar, 

árviz és más elemi csapások és szerencsét- 

lenségek, melyek az emberiséget látogatják, 

szolgálnak-e szintén jólétünk előmozditására ? 

Az igazat megvallva, ezeket nera mond- 

hatjuk ugyan jótéteményeknek, mindazonál- 

tal ilyen csapások is sokszor szükségesek az 

ember nevelésére nézve. 

Ilyenek különben gyakran önhibánkból 

is erednek, vagy ha egyeseknek ártanak is, 
sokszor egész országoknak a javára vannak. 
Ilyen pl. a vihar, mely, a levegőt tisztitja és 
a talajt fölfrissiti. Más csapások ismét kész- 
tetik az embert tehetségeinek fejlesztésére és 
rámutatnak a társulás szükségére, mi ismét 
a felebaráti szeretetre buzditja az embert. 

Ha a fölött egy kissé elmélkedünk, azon 

kérdés támad bennünk, hogy mire van az 

ember tulajdonkép teremtve? Az ember ugyan 
arra van teremtve, hogy örüljön véges éle- 

tének a szép természetben. Azonban az em- 
beriség csak vad csordává növekednék, ha 

nem törekednék magasabb müveltségre a 
vele született tehetségeinek fejlesztése által; 

ha fogalma nem volna azon magasztos czél- 
járól, mely az általános testvéresülésben éri 
tetőpontját ; ha szabad akaratát az erkölcsiség 
törvényeinek nem vetné alá; ha főkötelessé- 
gének nem ismerné: másokkal ugy cselekedni, 

a hogy kivánja, hogy azok cselekedjenek 
vele. 

A mi további bajainkat illeti, azoknak 

többnyire mi magunk vagyunk okai, a mellett 
bizonyit a következő eset is. 

Ezelőtt néhány évvel megismerkedtem 

egy földmivelővel, a ki ismételt jóakaró fi- 
gyelmeztetésem daczára sem vigyázott kellően 

pajkos gyermekére, s az okszerü gazdálkodás 
keretébe vágó minden ujitástól felette idegen- 
kedett. Egyszerre csak marhavész üt ki 

istállójában s legszebb tehene lett a vész 
martalékává. Rákövetkező héten pedig gyer- 
meke pajkossága következtében tüz ütött ki 
a házában, s azt el is hamvasztotta. S 

mindezen szerencsétlenségének ő maga volt 

az oka. Mert a helyett, hogy gyermekét isko- 
lába küldte volna, inkább otthon hagyta őt 

őrizetlenül gyujtóval játszani, minek követ- 

keztében a háza is leégett. Hasonlóképen 

könnyebben elviselhette volna ezen kárát, ha 

házát - a mint azt neki tanácsoltam, - 
biztositotta volna. 

Továbbá, miért nem száritotta ki azt a 

már csak azért sem az, mivel Japánban az 
ő társadalmi helyzete legkevésbé sem alantas. 
De meg a gésa Japánban megtestesülése a 
bájnak, a kedvességnek, a szellemnek és a 
jókedvnek s mivelhogy ezeknek a tulajdon- 

hozzáértők szemében nagy az ő becsülete is. 

ják fel őket és nem sokkal többek még korra 

vetemednék, okvetetlenül rémülten menekül- 
nének el előle, azt hivén, hogy karmazsinpi- 

hivunk, hogy - bajusz. 

relmesek beczéztető szavait. Még a hangjuk 
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teendő, hogy jövöre a tanács minden 
szükséges adatot bocsásson a számvevőség 
rendelkezésére; a számvevőöségnek pedig 
kötelessége ezeket az adatokat komolyan 
és lelkiismeretesen felhasználni, a 
mennyiben pedig a kivánt adatokat nem 
kapná kézhez, igyekezzék azokat be- 
szerezni. 

Szóval, mindenik tényezőnek g0n- 
dos és lelkiismeretes munkát kell telje- 
sitenie, a melyre annál is inkább köte- 
lezve kellene érezniök magukat, mert 
a város közönségének elsőrendü anyagi 
érdekeiról van itt szó, a mely megér- 
demli azt a fáradságot, hogy a köz- 
hatóság közegei kellő dologhozértéssel 
és megfontolással végezzék a dolgaikat. 

Egy másik körülmény, a melyre 
előre is felhivnunk kell a tanács figyel- 
mét, az, hogy a város adózó közön- 
sége komoly veszedelem nélkül tőbb 
közteherrel nem sujtható, mint a meny- 
nyivel ez idő szerint terhelve van. 

Kolozsvár polgársága ugyanis az 
utóbbi évtizedekben azon mértékben 
szegényedik, a mily mérvben emelke- 
dett az egyenes állami és a városi 
pótadó. 

Az adóteher mértéktelen nyomása 
okozza azt, hogy az adófizető polgár- 
ság hova tovább a végelszegényedés ut- 
jára jut, a tanácsnak tehát gondoskod- 
nia kell arról, hogy a pénzügyigazdál- 
kodásban egészséges elvek szerint jár- 
jon el és a költségvetés keretében a 
szükségleti tételeket a polgárság adóké- 
pességének szigoru mérlegelése mellett ál- 
lapitsa meg. 

„Addig takarózni, a meddiga pap- 
lan ér" olyan példaszó, a melyet kü- 
lönösen a költségvetés egybeállitásánál 
érdemes komoly figyelembe venni. 

És mi reméljük is, hogy a pol- 
gármester urnak gondja lesz arra, hogy 
a jövő évi kölkségvetési tervezetben 
.... . 

tipusának, a melynek azonban nem sok a köze 
a gésa fogalmához. 

A gésa korántsem alsóbb fajta courtisane, 

ságoknak egyéb képviselője arra nem akad, 

Különben inczifinczi apró teremtés mind 
s azért valóságos paródia az, mikor egy-egy 
termetesebb európai primadonna gésát alakit. 
A parányi alak, a piczi kacsók, az apró lábacs- 
kák, a kis fej és orr, minden igen és elenged- 
hetetlen jellemzője az igazi gésának, egysze- 
rüen azért, mert Japánban minden gésa ilyen. 
És mind valahány fiatal. Annyira fiatal, hogy 
el is virágzott már akkorára, mikorra egy- 
egy európai hölgy eladó sorba jut. Gyerme- 
kek még, mikor a teaházak tündéreivé aávat- 

gyermekeknél, mikor visszavonulnak elfony- 
nyadtan és lélekben öregen. 

De még egyébben is eltérnek az európai 
kartársaiktól. Eltérnek tőlük arra a módra 
nézve, a hogyan a szerelmet felfogják. A mi 
összefügg általán minden japáni ember felfo- 
gásával. Mert tudni való, hogy Japánban egész 
másképpen szeretik az emberek egymást, mint 
czivilizált földrészeken. A szerelemnek érzelmi 
részét ők egyáltalán nem ismerik. IÍgy van 
azután, hogy mig az európai szerelmében a 
legnagyobb odaadásra képes, a gésa ugyan 
szintén képes erre, de azért az még se sze- 
relem. Bővebben belemenni a dologba, kissé 
kényes volna, ámde elég világosságot áraszt 
majd egy hasonlat, - melyet egy szellemes 
európai cselekedett meg valamikor s mely 
szerint a gésának épp akkora ugyan a szive, 
mint európai kartársaié, csakhogy nincs benne 
semmi; olyan az, mint az üres erszény. Ha 
pénzzel rakják meg, akkor cseng. 

Ilyenformán azután mind az az évődés, 
a mi nálunk szerelmetes emberek között el- 
maradhatatlan, teljességgel ismeretlen Japán- 
ban. A kéznek megszoritása, a felvillanó te- 
kintet és számtalan egyéb nyilvánulása a 
szerelemnek semmiképpen se hat a gésára. 
Még a csókot sem ismerik ők. Ellenkezőleg, 
ha valamelyik európai netán ilyen szándékra 

rosra mázolt ajkukról akarja a festéket letö- 
rülni természetadta seprüjével, a mit mi ugy 

Még csak szavakkal sem szeretkeznek 
a japánok. Az ő nyelvük nem ismeri a sze- 

se lágyabb, se gyöngédebb a japán szerelme- 
seknek. 

Mindezek után azt kérdezhetné bárki, 

többség kebeléből kiszoriíttassák. Azt gon- 
doljuk, eleg tisztán tettük föl az expo- 
zicziót. 

Ez a törekvés részben azokra a mende- 
mondákra támaszkodik, a melyek a bel- 

ügyminiszteri tárcza reménylett és siette- 
tett betöltésére vonatkoznak. 

Horánszky azonban annak idején a 

kvóta-deputáczióból azzal a kijelentéssel 
lépett ki, hogy a mostani kvóta legkisebb 
emelését is föltétlenfil ellenzi s szinte élet- 
czéljának tekinti, hogy a kvóta mostani 
aránya megmaradjon. Ez föltétlenül tisz- 
teletreméltó állasfoglalás volt; de ezzel 
együtt a kvóta-alkudozások idejében emle- 
getni azt, hogy Horászky rővidesen belügy- 
miniszter lesz, napnál is fényesebb ellent- 
mondás és lehetetlenség. 

Az ország érdeke az, hogy a szabadelvü 
többség intakt és sértetilen maradjon. Mer- 
jük mondani, hogy ugvis lesz. Következő- 
leg, hogy a szabadelvüpárt egyáltalán sem 
nem bomlik, sem abból seczesszió nem 

fog történni. Az uj alakulás kétségtelenül 
sok rég meggyökeredzett meggyőződés, ér- 
dek és aspiraczió meghajlása és türelme 

mellett jött létre. És azok, a kik márczius 
elején ezen a nem közönséges áldozaton 
átmentek, sokkal jobban ismerik a közér- 

dek iránt kötelességüket, semhogy seczesz- 

szióra és szakadásra gondolnának. 

Kihámozva a kihámozandókat, ez a 

közlemény azt tartalmazza, hogy a Tisza- 

csoport - mint már tegnap is megirtuk - 

egyáltalán nem gondol a kiválásra és eltür 

minden szottizt és „rég meggyökeredzett ér- 

dekeik és aspiráczióik" elhallgatását, csak- 

hogy szint ne kelljen vallaniok és ne kelljen 

a nemzetre appellálniok. Elnyelik tehát Ho- 
ránszky és Szentiványi kiutasitó beszédét és 

a főispánok egymásutáni menesztését és 

türnek és remélnek a „nemzeti érdekek" 

hangoztatásának ürügye alatt, valójában pe- 

dig azért, hogy közel lehessenek, ha ismét 

alkalom nyilik, a hatalomhoz férkőzniök. 
De érdekes az is, hogy ez a csoport 

hogyan dolgozik kézzel-lábbal a Horánszky 

belűgyminisztersége ellen, a melyet egyene- 

sen ,ellenmondásnak és lehetetlenségnek" 

tart. A Horánszky belügyminiszterségét tekin- 
J-tená a Ticza-oesnnaort a váv kazdatának In- 

Másnap estére másfelé köti őket a szer- 
ződésük s ez az életmód megszakitás nélkül 
szakasztott ilyen, hetek, hónapok, sőt évek 
hosszant is. Ekkor azután rengeteg nagy már 
a gésák müvészete, viszont azonban teljesen 
oda a fiatalságuk, ugy, hogy immár kettő 
között marad választani valójuk. Vagy feér- 
jet kaparintanak, vagy gésanevelő-intézetet 
nyitnak. És mind a kettő igen biztos és jó 
pálya, a mely kijelentésben csipetnyi irónia 
sincsen. A japán férfiak sokkal kényelmeseb- 
ben bánnak el a morális fogalmakkal, mint 
mi európaiak. Nekik nem családfa, nem is 
feddhetlen előélet, hanem jó tfeleség kell. 
Már pedig akad-e jobb és mulattatóbb fele- 
ség a gésánál, a ki nem idegennek fog ez- 
után órák hosszant muzsikálni, hanem a 
férje-urának. Ilyenképen a férjuram nem jár 
többé teaházba, s ezzel az erkölcs ki van 
engesztelve. 

Ha azonban a gésát annyira megviselte 
életmódja, hogy ingyért se kell senkinek, a 
gésa visszavonul a magánéletbe és nevelő- 
intézetet nyit. Kitünő foglalkozás! Japánban 
temérdek a gyerek s hogy a szülők nem 
tudnak valamennyi gyermekükön tuladni, a 
legszebbeket kiválogatják s beadják a gésa- 
nevelőbe. Ott megtanulják jó pénzért a mü- 
vészetet. De mi több, igen jómódu, sőt gaz- 
dag és előkelő családok se vonakodnak attól, 
hogy leányaikat ilyen helyre küldjék; persze, 
ők csak a müvészet - hogy is mondjuk - 
kevésbbé mély részeit: a zenét, tánczot, 
éneket sajátitják el. Van azután sok olyan 
müvészet, a miről európainak fogalma sin- 
csen s a mire szintén kitünően megtanitják 
itt a növendéket. Ilyen például a teakészités 
klasszikus müvészete a maga rémséges cze- 
remoniájával egyetemben, azután a virág- 
kötés, a kártyázás, a legyezőjáték müvészete 
stb., a mik nélkül előkelő japán hölgy el 
nem lehet. 

Kioto-ban egy valóságos gésa-egyetem 
müködik s van azon felül egész seregre 
menő kis gésa-gimnázium, a mikbe igen 
bajosan juthat be az európai. 

Egy német utazónak sikerült bőséges 
baksis árán bejutnia egy ilyen iskolába s 
miután a kicsi növendékek sorban végigpro- 
dukálták volna magukat előtte, piéce de ré- 
sistance-képen két viruló szép nagyobbleány 
egy „európai" tánczot járt el. Valami euró- 
pai ize volt is annak a táncznak, mert a 
leánykák tipegve körben forogtak, holottan a 
japán tánczokban a láb alig mozog, hanem 
főként a felsőtest meg a kéz, melyet azután 
csodálatosan kifejező legyezőjáték egészit ki. 
Szóval a leánykák körbe tánczolták a ter- 
met, azután pedig hirtelen levágódtak a földre 
és tótágast álltak. Tótágast álltak a szó igazi 
értelmében, fejjel lefelé, lábbal föl! 

Az igazgatónő büszkén jegyezte meg, 
hogy ez az egyetlen európai táncz (a kerin- 

tiltakoznunk kell az ellen, hogy a Tisza- 

csoport a többség árnyékából folytonosan 
odakacsintson Bécs felé és kvóta-emelés em- 

legetésével és más hozandó „nemzeti áldo- 

zatokkal" ismét maguk felé próbálják hajli- 

tani a bécsi körök kegyelmét. Ettől nekünk 
is másoknak is kötelességünk megóvni a 
közéletet és követelni, hogy ezek a jó urak 

mielőbb szinvallásra kényszerittessenek, min- 

denesetre előbb, mielőtt kárt tehetnének a 
nemzetnek a szönyegen levő nagy kérdé- 
seiben. 

Nyilatkozat. 
Mi, a néppárt alulirott országgyülési 

képviselői, minden félreértés, gyanusitás és 
föl is merült ráfogásokkal szemben ezennel 
kijelentjük, hogy mi a néppárt eredeti orszá- 
gos értekezletén megállapitott s 14 pontba 
foglalt programmjától eltérni soha és semmi- 
ben sem kivántunk, annak bármily nemü 
megváltoztatására, megcsonkitására vagy 
megtoldására nem is gondoltunk és igy a 
Lepsényi Miklós orsz. képviselő ur által ön- 
kényüleg összeállitott és hirdetett 29 pontos 
uj programmot sohasem helyeseltük, alá meg 
annál kevésbé irtuk, hanem ellenkezőleg annak 
több pontját mindig helytelenitettük, ma is 
ugyanazt cselekesszük és megbotránkozá- 
sunkat fejezzük ki azon méltatlan támadás 
fölött, melylyel ő, lapjának legutóbbi számá- 
ban Zichy Nándor és Esterházy Miklós Móricz 
gróf illette. 

Budapest, szeptember 12-én tartott párt- 
értekezletükön : 

Buzáth Ferencz, s. k. 

pártjegyző, 

Farkas József, s. k. 

Juriss Mihály, s. k. 

Kálmán Károly, s.k. 

Kubina József, s. k. 

Major Ferencz dr., s.k. Zichy Aladár 9r., s. k. 

Meszlény Pál, s. k. Ifj. dr.Zichy J. gr., s. k. 
Zmeskál Zoltán, s. k. 

Molnár János, s. k. 

pártelnök. 

Mócsi Antal, s. k. 

Páder Rezső, s. k. 

Rakovszky István, s. k. 

Szabó István, s. k. 

A politikai helyzet. 
x1 a KOvetkezokepp el. meggelre Iszik egy 
csésze kavet,asy teát és eszik hozzá két 

lágy tojást, vagy egy kis sonkát. Reggeli 

után egy fél, vagy egy egész órát sétál. Ez- 

után hozzá fog munkájához és dolgozik szor- 

galmasan déli tizenkét óráig. Ezután ujból 

tesz egy sétát. Mert az őszi napsugarak me- 

lege igy a déli órákban igen kellemesen hat 

az emberi szervezetre. Ekkor ebédeléshez 
fog. Az ebéd állhat több fogásból és pedig 

levesből, husból, hüvelyes főzelékekből és 
tésztanemüekből. (A főzelék és tésztanemüek 
különösen alkalmasak a hőfejlesztésre.) A mi 
az italokat illeti, ebben a szezonban már 
egész kényelmesen élvezhetjük ugy a bort, 

mint a sört és a konyakot, - de természe- 
tesen csak mérsékelt mennyiségben. 

A mi a vacsorát illeti, ez is lehet bő- 

séges. Allhat levesből, pecsenyéből, főzelék- 

ből és tésztafélékből. Vacsora után ne fe- 
küdjünk le rögtön, hanem végezzünk előbb 
egy kis mozgást. Mert, a ki tele gyomorral 
siet az ágyba, az nemcsak hogy rosszul al- 

szik, kellemetlen álmokkal kinlódik, de más- 

nap rendszerint heves fejfájással ébred fel. 
Lefekvésre a legelkalmasabb a tizenegy óra, 

mert reggeli hat óráig jól kialudhatjuk ma- 

gunkat. A hét órai pihenő teljesen elegendő 

arra, hogy másnap jókedvvel foghassunk napi 
munkához. 

Ami a lakást illeti, erre is legyünk fi- 
gyelemmel. Szellőztessük jól ki ugy a lakó-, 
mint a hálószobát. Ez utóbbira különösen 
ügyeljünk, mert ha az ember rosszul szellő- 
zőtt szobában alszik, ezzel számtalan alkal- 

mat ad testének a megbetegedésre. A szel- 

lőzetlen szoba ugyanis fejfájást, szédülést, 
rossz etvágyat és még egyéb bajokat is okoz. 

A hálószoba abblakait éjjelen át ne hagyjuk 
kitárva, mert az éjszakák igy ősz idején hű- 
vösek és az alvó ember, ha esetleg nem ta- 

karja be testét kellőképpen. könnyen meg- 
hülhet. Ha azonban hálószobánk mellett van 

olyan lakóhelyiseg, melyben senkise alszik, 
akkor ennek egyik ablakszárnyát és a háló- 

szoba ajtaját bátran nyitva tarthatjuk. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Kolozsvár. szeptember 16. 

- Nőegylet Nagyfaluban. A Be- 
rettyó mentének e legkedvesebb községe, 

változás is következik be, melynek első meg- 

nyilvánulása az lesz, hogy a nyelvrendeletek 
visszavonásával a nyelvkérdés törvényes uton 

fog szabályoztatni. Hogy ennek alapjául elfo- 

gadják a német pártok pünkösdi programm- 

ját, az még kérdéses, de valószinü, hogy 

Cseh- és Morvaországban a nyelvkérdés meg 

fog oldatni. 

A kiegyezésnek Ausztriában való parla- 

menti letárgyalása nem okoz egyelőre a kor- 

mányoknak gondot. Ezen a kérdésen szeret- 
nének minél későbben átsiklani, mert ezzel 
annyi más fontos kérdés függ össze, melyek 

folyton ujabb és ujabb válságoknak csiráját 

hordják magukban. 
Széll Kálmán a legközelebbi napokban 

ismét Bécsben lesz, hogy tájékozást nyerjen 
az egyezkedési kisérletek lefolyásáról. A ma- 
gyar kormány óhajtásara történt az egyez- 

kedési konferencziának a magyar parlament 

ujbóli összeülése előtti egybehivása, hogy az 

esetre, ha a magyar képviselőházban az 
osztrák állapotokra való tekintettel interpel- 

láczió intéztetnék a kormányhoz, válaszában 
már ezekre az egyezkedési tárgyalásokra 
utalhasson. 

A magyar kormány jelenlegi állásfogla- 
lása az osztrák kérdéssel szemben két mon- 

datban foglalható össze: 

1. Szigoru ragaszkodás a dele- 
gáczió törvényes megalakulásához. 

2. Semmiféle beavatkozás Ausz- 
tria egyik népe érdekében sem Ma- 
gyarország részéről. 

A buza termés jövője. 
- Három czikk. - 

III. 

Ha az elmondottak mellett tekintetbe 
vesszük a munka órának folytonos emelke- 
dését, a talajok termékenységének csökkené- 
sét, ugy be kell látnunk, hogy a buza árais 
folytonosan emelkedni fog, s csakolcsó szál- 
litási tarifákkal, az adók és vámok csökkené- 
sével, s a talaj termőképességének mester- 

melynek ritka intelligens közönsége mindig 

az ember bizonyos gyorsasággra tegyen szert 
e komplikált futásban, mert mozgásközben 
a lapda le akar esni. Hasonló mulatság a 
Spoo and egy-race, amelyben a lapdát tojás 
helyettesiti. 

- A hajnyelv. Virág- legyező- és ujj- 
nyelvről már mindenki hallott, de a hajnyelvig 
még nem jutottunk el. Ebben a kinai nők felül- 
multak bennünket. Először is a kinai nő ugy fé- 
süli szép liliomparfümes haját, hogy frizurájáról 
korára lehet következtetni. Áz évszázados hagyo- 
mány szerint a leány ugy fésülködik, hogy a 
haj elhelyezésével, tehát a hajnyelvvel mondhatja : 
oTied vagyok !1 vagy: „Férjet keresek*, vagy: 
„Férfit keresek 15 Ezt az utóbbit a férjes nő ugy 
adja a világ tudtára, hegy szemöldökeit leborot- 
válja és fogait befeketiti. Nagy hiba volna a sa- 
voir-vivre" ellen, ha a nő meg akarná hagyni 
fogai elefántcsont fehérségét és Ámor-iját, a me- 
lyet a természet szép szemei fölé feszitett ki. Az 
özvegy, a ki házasodni akar, békateknő-tü köré 
fonja haját és a tarkón vizirányosan megerősiti, 
Ez a bon-ton-hoz tartozik a mennyei birodalom- 
ban. Bizony sok európai asszony szeretné magát 
ehhez a bon-ton-hoz tartani. De épp ugy klfejezi 
a kinai asszony, hogy vigasztalhatatlan, ha nem 
sir is folyton: rövidre nyiratja a haját és hátra- 
fésüli. Ha hosszabbra növeszti a haját és csomó- 
ba is tüzi, akkor azt mondja: „Bánatom nem 
oly mély már 1 Mikor pedig egészen hosszura 
nőtt már a haja és teknősbéka-tü körül vizirá- 
nyosan összecsavarja, akkor kijelentette, hogy: 
„Szivesen vigasztaltatnám magam !* 

- A német császár fizetése. A 
német császár részére a német birodalmi 
költségvetésben kétszeres kapitányi fizetés is 
elő van irányozva. Ez a fizetés, mint két 
testőrezred parancsnokát illeti meg a német 
császárt. Régenten ugyanis a porosz hadse- 
regben az ezredparancsnokság nem jelentett 
külön rangot, az a kapitány, a ki az egész 
ezred parancsnokságával is meg volt bizva, 
épen annyi fizetést kapott, niint a többi ka- 
pitány. Ezt a régi porosz szokást két testőr- 
ezrednél mind mai napig is megtartották s 
mivel ennek a két ezrednek a császár a pa- 
rancsnoka, a hagyományos kapitányi fizetést 
ő is megkapja. A császár a fizetést föl is 
véteti minden hónap elsején s aztán az ez- 
rednek rendelkezésre bocsátja valamely jóté- 
kony czélra. 

- Ertékes hangok. Vannak éneke- 
sek s más hirneves müvészek, kik magánsza- 
lonokban még sokkal többet keresnek, mint 
azoknál a szinházaknál, melyeknél szerződ- tetve vannak. Melba asszony egy-egy estéért 3000 frtot kap. Daves assszony 2000 frtot 
s Calvé még ennél is többet. Baderevszkit 
ki a mult szezonban négy izben zongorázott magánházoknál, először Mr. Astor szerződ- tette, kinek egy-egy estéje okvetlenül 15.000 -18.000 frtba került, olyan ragyogó ecsilla- 
gokat szerződtetvén, mint a nagy lengyel zongoramüvészt 10,000 frttal, Melbát 8000 
frttal, a többit, mint például Volfot vagy 
Hollmant nem is emlitve. 8
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ben szükséglendő 1180 hektoliterre legyen 
emelhető, évente 1830 millió m/m. nitrátra van 
szükség, mert jelenleg körülbelül 65 millió 
hektár földben van buzavetés. Ennek a meny- 
nyiségnek persze az egyes országok között 
arányosan kellene megoszlani, többnek kellene 
odajutni, a hol most semmit vagy csak keve- 
sebbet használnak, kevesebbnek oda, a hol 
már most is sokat használnak. Hol keressük 
most már azt az anyagot, a mely ily rette- 
netes mennyiségü kötött nitrogént tartalmaz. 

ltt van mindjárt a világitó gázgyártás 
mellékterméke, az ammonium szulfát. Ezek a 
gyárak azonban együttvéve is csak 400 ezer 
tonnát termelnek, a mely mennyiség csak 
csekélység a szükséglethez mérten; a világ 
buzatermésének tetemes növelésére határta- 
lan mennyiségü nitrogénre van szükség, a 
csekély mennyiségü kőszén ammoniaknak 
tehát nincs jelentősége. Nagy reményeket 
kötöttünk Hellriegel és Wilfrot felfedezéséhez 
is. Ők fedezték fel ugyanis a hüvelyesek és 
pillangós viráguak gyökérzetén levő légeny- 
gyüjtő gumókat, melyekben nagyszámu bac- 
teriumok tenyésznek s ezeknek az a saját- 
ságuk, hogy a légkőrbeni nitrogént kötötté 
alakitják át. 

Azt hittük, - hogy most már elegen- 
dő lesz lóherét vetni, - a mely a lavegőből 
leköti a nitrogént, azt alászántani s a talajt 
buzával bevetni. Igaz is, hogy a légeny-gyüjtő 
és légeny fogyasztó növények váltakozó ve- 
tésével a talaj termőképessége fenntartható, 
de ki van zárva annak a lehetősége, hogy a 
talaj termőképessége ezen az uton fokozható 
legyen, egyrészt, mert a légeny-gyüjtő lóhere 
nem köt le annyi légenyt, mint a meonyit a 
buza elfogyaszt, másrészt, mert a lóherét is 
megunja a föld, de mert a lóherének kiter- 
jedtebb mérvben termesztése csak a buzater- 
mesztés rovására történnék. Nagy mennyisé- 
gü kötött nitrogén megy veszendőbe az em- 
beri ürűlékben. Ki van számitva, hogy Angol- 
országban az emberi ürülékben 16 millió 
font sterling értékü kötött nitrogén folyik a 
tenger vizébe. Megmondotta Liebig egy fel 
századdal ezelőtt, hogy semmi sem fogja 
bizonyosabban tönkretenni Angolországot, 
mint a termékenyitő trágya gyér volta, a mi 
az élelem meggyérülését jelenti." 

Lehetetlen, hogy a természet isteni tör- 
vényeinek ily bünös megsértése örökké meg- 
torlatlanul maradjon s az idő el fog jönni 
és pedig Angolországban hamarabb, mint 
bármely más országban, hogy Angolország 
egész arany-, vas- és széngazdaságával nem 

fog tudni mondjuk ezredrész annyi táplálé- 
kot összevásárolni, mint a mennyit századok 
folyamán meggondolatlanul eldobott magától. 
S ez az idő Angolországra nézve veszedel- 
mesen közeleg. Hogy az emberi ürülékben 
megkötött légeny kiterjedtebben nem nyer 
alkalmazást, az onnan is van, hogy ez anyag 
feldolgozására kellő formát ezideig nem si- 
került feltalálni s a jövőben is csak sok ne- 
hézséggel kell megküzdeni, mig erre nézve 
elfogadható eljárás fog felfedeztetni. 

Az egyetlen eszköz, mely oly bőven 
áll rendelkezésünkre, hogy segélyével az 
egész világ buzaföldjeit hosszu időkön ke- 
resztül tetemesen megjavitjuk: a chilisalétrom. 
A chilibeli nitrát földekről azt állitják, hogy 
kimerithetlenek. Ez a salétrom Chili északi 
részeinek sikságain termés állapotban talál- 
ható. Ezeken az erőtlen, száraz vidékeken 
a légköri nitrogénnek, miliardnyi apró orga- 
nismusok utján való lekötése, számlálhatat- 
lan éveken át volt folyamatban, mig végre 
annyi gyült össze, hogy Chile nitrat földjei 
korunkban nagy kereskedelmi fontosságra 
tettek szert s mind nagyobb jövőt igérnek. 
Kivitele egyre növekszik s jelenleg mintegy 
egy millió kótszáz ezer tonnára rug. Ott, a 
hol a gazdasági viszonyok belterjesebbek, a 
hol a legnagyobb átlagterméseket aratják, 
használják fel ezt a kitünő mütrágyát legki- 
terjedtebben. 

Püspöki konferenczia. 
Budapest, szept. 14. 

Vaszary Kolos biboros herczegprimás a 
magyar püspöki kart ma délelőttre tanácsko- 
zásra hivta meg budavári palotájába. A püs- 
pöki kar tagjai már délelőtt féltiz órakor 
kezdtek gyülekezni a primási palota fogadó 
termében. 

Pontban tiz órakor lépett a terembe a 
herczegprimás, a kit az egyháznagyok hó- 
doló tisztelettel üdvözöltek. A tanácskozás 
nyomban megkezdődött. 

Az elnöki széket Vaszary Kolos her- 
czegprimás foglalta el s rövid imában Isten 
áldását kérte a tanácskozásra. Az elnöklő 
herczegprimás a jegyzői tisztségre Hettyey 
Samu pécsi püspököt kérte föl. A püspöki 
kar üdvözlő táviratot küldött a pápának. A 
tanácskozáson jelen voltak az elnökön kivül: 

Császka György kalocsai érsek, Mihályi 
Viktor balázsfalvi érsek, Schlauch Lőrincz 
nagyváradi biboros püspök, Bende Imre 
nyitrai püspök, Bubics Zsigmond kassai 
püspök, Dessewffy Sándor csanádi püspök, 
Hornig Károly báró veszprémi püspök, 
Ivánkovich János rozsnyói püspök, Majláth 
Gusztáv gróf erdélyi püspök, Meszlényi 
Gyula szatmári 
beszterczebányai püspök, Steiner Fülöp 
székesfejérvári püspök, Szmrecsányi Pál 
szepesi püspök, Hettyey Sámuel pécsi 
püspök, Fehér Ipoly pannonhalmi főapát, 
dr. Ragu Demeter lugosi gör. kel. püspök, 
Firczák Gyula munkácsi gör. kel. püspök, 
Szabó János gyulafehévári gör. kel. püspök, 
Vályi János eperjesi gör. kel. püspök. Az 
elárvult váczi püspökséget Wirter Lajos 
h. püspök képviselte. 

Távolmaradásukat kimentették : 

Samassa József egri érsek, Hidassy 
Kornél szombathelyi püspök, Zalka János 
győri püspök és Drohobetzky Gyula nagy- 
körösi g.-kat. püspök. 

A tanácskozás első tárgyául Majláth 
Gusztáv erdélyi püspök nagy jelentőségü ja- 

vaslatát a középiskolai hitoktatásról vették 
elő, melyet rövid vita után elfogadtak. A 

közös megállapodások értelmében már a jövő 

évtől fogva a hitoktatást, mint külön szervezett 

intézményt fogják egyházmegyénkint megala- 
kitani, reformálván a hittanár képezést és az 

eddig a hitoktatásnál ugyancsak lanyha püs- 
pöki ellenőrzését. 

Második tény volt a kath. autonomia, 
melynek alapelvei fölött hosszu és beható 
vita indult meg, melyben tevékenyebb részt 
vettak Schlauech Lőrincz biboros váradi püs- 
pök, Meszlényi Gyula szatmári, Hornig Károly 

br. veszprémi, Steiner Fülöp székesfejérvári 

püspökök és Fehér Ipoly főapát. 

A mai tanácskozáson nem jutott a püs- 
pöki kar megállapodásra, a mi annak jele, 

hogy az autonómiai munkálat nem nyerte 

meg az összes főpásztorok jóváhagyását. 

A tanácskozás délután félkettőig tartott. 

Holnapra élénkebb vita várható, minthogy a 
görög kath. román püspöki kar holnap ter- 

jeszti elő a külön autonomiára vonatkozó 
javaslaot. 

Rojahida feltámadása. 
A napi sajtó s különösen az Ellenzék 

olvasói emlékezhetnek, hogy mily óriási ká- 
rokat okozott Magyar-Lápos vidékének egy 
nehány évvel ezelőtt a kincstár azon intéz- 
kedése, a melylyel Rojahidát, a régi időktől 
hires vashámort feloszlatta, illetőleg az üze- 
met beszüntette. 

Egy gonosz lélek intrikáinak felült a 
kormány s nehány száz ember szájából ki- 
esett a kenyér. S hol hajdan a munkások 
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Darrell Hester tapasztalatai. 
Angolból forditotta: AMICA. 

VI 

(Folytatás.) 

Hester némi bánkódást érzett, hogy 

Oxfordot és a környezetét örökre maga 

mögött hagyta. Azt mondta magának, hogy 

az egy Magdát kivéve a többi ösmerőseit 

soha sem fogja többé látni. Kedves Magda, 

az ő hirtelenkedő nyelvével és meleg szivé- 

vell Hester sajnálta, hogy Revnold urat nem 

ja többé látni, mert az nagyon szives 

odni De ő jó sok dolgot adott volt 

neki és egy olyan tehetséges és munkás em- 

bertől, nem lehetett azt várni, hogy egy 

olyan csendes és együgyü leányban, a milyen 

ő, érdeklődést találjon. 

Különös, hogy gondolatai mily gyakran 

száltak Oxfordshirba. Mig ott volt, nem gon- 

dolta magát különösen boldognak, de most 

szivesen gondolt a Carpenterné kertjében, 

vagy a folyón töltött nyári napokra, mintha 

az évadnak minden öröme azokban összpon- 

tosult volna. A szántó földeken a buza ka- 
lászok aranyosak voltak, az érett gabonát 

még nem aratták le és Hester már is a kö- 
zeladő tél hidegét érezte. Ő nem volt szo- 
moru, de komolyabb és csendesebb volt, 
mint azelőtt. Napról napra erősebb lett 

és a süketség csak a mult kellemetlen idő 
emléke volt. 

Néha, a fiatalsága és visszatérő ereje 
miatt, a Mari gyönyörüségére, valósággal jó- 

kedvü volt. De a komoly hangulatok mind 

(16) 

gyakrabban hosszasabban tar- 
tottak. 

Hester már tiz nap óta volt Heps- 
worthéknál, de még nem kapott tudósitást 
Magdától. Csudálkozni kezdett e késedelmen. 
Miért nem irt? Lehetséges-e, hogy meg- 
bántva érezte magát? Az bolondság volna. 

Darrell kisasszony egy régi dalt du- 
dolt magában, a mint egy olyan csodálatos 
fövénytorlat alatt ült, a milyenekről ez akis 
hely nevezetes volt, körülte fenyő illat töl- 
tötte be a levegőt gyantás édességével. Csak- 
hamar gondolataiba merült, visszaidézve min- 
dent, a mi a mult hetekben történt. 

Álmodozásában nem hallotta a lépte- 
ket és a távolban a kocsizörgését, sem egy 
leány beszédét, a ki remegő hangon mondá;: 
„Maradjon itt, mig én hozzá megyek!" Ő 
nem látott semmit, nem hallott semmit, egész 
addig, mig a szerető karok a nyaka körül 
voltak füződve és egy hang örömteljes zoko- 
gás közben azt kiáltotta a fülébe: 

- Oh, Hester, hogy lehettél oly bo- 
londos, oly jó, oly nagylelkü, oly - és az- 
tán érthetetlen hangokat mormogva sirni és 
nevetni kezdett. 

Hosszas idő telt el, mig összefüggően 
tudott valamit mondani és ekkor Hester volt 
az, a ki beszélt, kezével a Magda kezében 
és fejét a Magda vállára hajtva. 

- Hogytad őket? - kérdé. 
Cliffe kisasszony a fejét rázta. 
- Nem hagytam ott mindnyájukat, - 

válaszolá szeliden. Egy közülök velem jött. 
Darrell kisasszony félénken nézett kö- 

rül, mert azt gyanitotta, hogy Dick volt az, 
kire Magda czélzott. 

- most nem haragszik reám? - 
kérdé élénken. Belátja, hogy a mit tettem, 
még ő reá is legjobb volt. De természetes, 
hogy belátja, elégült mosolylyal nézve a 
Magda szép égő arczára. 

jöttek és 

. 

püspök, Rimély Károly 

raja éjjel-nappal a hatalmas olvasztó kemen- 
czék, avagy a nagy gépházban és mühelyben 
sürgött-forgott, ott a denevérek s a kóbor 
kutyák ütöttek tanyát. A hajdan sok uri tár- 
saságot és vig napokat látott tiszti lakások 
lépcsőit, terrászait fü és dudva nőtte be. 

A hatalmas pörölyütésektől visszhang- 
zottak a hegyek s száz meg száz fuvarosnak 
vig danája hangzott Macskamezőtől Roja- 
hidáig, a mint szálliták a vaskövet. Siri, 
halotti csend borult az egész vidékre. A 
merészen ég felé emelkedő kéményeken 
varjuk és szarkák ugrálnak. „Kár, kárl!" 
mondogatják, mintha csak az egész vidék 
érzelmeit tolmácsolnák. 

Valahányszor utam a Rojahida mellett 
vezetett el, lelkem mindannyiszor fájó ér- 
zelmekkel népesült be, - s egy ellenállha- 
tatlan erő mindannyiszor arra késztetett, hogy 
gyenge erőmet, tehetségemet arra fordítsani, 
hogy Rojahida feltámasztassék hellottaiból, 
hogy az ismét forrása legyen egy pár száz 
ember existencziájának. 

A leányzó sokáig aludt. 
Költögettük, hiszen deputácziót is szer- 

veztünk méltóságos Simó Lajos országos 
képviselő ur vezetése alatt Wekerle Sándor 
akkori miniszterelnök elé. Meg is igért min- 
dent, - de nem tett semmit. Azóta is ko- 
ronként az „Ellenzék" hasábjain fel-fel hiv- 
tuk a közönség figyelmét a mi sebeinkre. - 
A tavalyiban „Rojahidai romok" czim alatt 
egy nyilt levelet, illetőleg kérelmet intéztünk 
szintén e lap hasábjain az erdélyrészi or- 
szággyülési képviselőkhöz, hogy mozditsanak 
meg minden követ a mi alvó leányzónk fel- 
ébresztésére. Már-már ugy tetszett, hogy 
minden nemes törekvésünk csak „kiáltó szó 
a pusztában !" 

De nem! Még van elégtétel. Rojahidát 
egy budapesti tökepénzes, több vasbánya 
tulajdonosa, Manovil József 25 esztendőre 
kibérelte. A szerződés már mindkét fél ré- 
széről alá van irva. - Éppen most foly az 
átadás. Nagy a vidék öröme. Lesz a szegény 
népnek ismét kenyere. 

Az üzem még nagyobb arányokban s 
nagyobb apparatussal fog vezettetni, mint az 
előtt. - Ki is fizetődik, hiszen a kincstár is 
mindig nehány ezer frt. nyereséggel zárta 
évi zárszámadásait. 

Legyen üdvözölve közöttünk az uj vas- 
gyáros! Reményét, számitásait fényes siker 
koronázza ! 

Magyar-Lápos, 1899. szept. 13. 
Barabás Samu 
ev. ref. lelkész. 

Tanügy. 
A kolozsmonostori (Kolozsvár) m. kir. gaz- 

dasági tanintézet 1899-1900 tanév téli félévére a 
beiratkozások október hó 1-8ig történnek. 

Felvételi feltételek : 16 éves kor. VI. gym- 
násiumi, VI. reál iskolai vagy VI. polgári iskolai 
osztály végzése. (a polgári iskolai bizonyitvány ál- 
talános jó eredmény kell, hogy tanusitson. A kik 
érettségi bizonyitványnyal bírnak és legalább 
egyéni gazdasági gyakorlatot tudnak bizonyitani, 
miniszteri engedélylyel azonnal a II-ik tanévre 
vehetők fel és oklevelet is kaphatnak az előirt 
feltétek mellett. A beiratásra személyesen kell 
megjelenni a ki ebben akadályozva van, az igaz- 
zgatósághoz czimzett levélben kell, hogy kérje a 
felvételt. 

Az iskolai bizonyitványon kivül felvételkor 
bemutatandó keresztlevél és az ujraoltási bizo- 
nyitvány. Október hó 8-án tul 20-ig az igazgató- 
sághoz czimzett folyamodással történhetik a fel- 
vétel, ezen időn tul október 31-ig a földmivelés- 
ügyi m. kir. miniszter urhoz kell folyamodni fel- 
vételért. 

Beiratáskor fizetendő egy félévre: tandij 
10 frt, biztositék 5 frt, olvasótermi dij 2 frt, 
segélyegylet javára 50 kr, kerti eszközökre 4 frt, 
tankönyvekre 8 frt, leczkekönyv és bélyegre 45 kr. 
A vendéghallgatók a szabályzatban előirt látoga- 
tási dijat (tandijtárgykint 4 frt) fizetik. 

Bármely kérdésre készséggel ad felvilágosi- 
tást, a tanintézet igaztósága. 

A m. kir. gazdasági tanintézet 
igaz atósága. 

- Enrgedd, hogy mindent elmondjak, 
- mondá Cliffe kisasszony. Azt hiszem, 
hogy ismét sirni fogok, midőn arról beszé- 
lek, de tudom, hogy jól történt minden - 
minden a lehető legjobban történt. 

Az utolsó szavak felett hangja remegett. 
- Eljöveteled után - folytatá - sok 

baj volt. Diek - a szegény Dick, mind mé- 
lyebben-mélyebben sülyedt az adósságba és 
végre uzsorásoktól kölcsönzött, de azok meg- 
rabolták attól a kevéstől, a mije volt, azon 
ürügy alatt, hogy segitenek rajta. És - és 
a te elmeneteled után oda jöttek és akkor 
rettenetes jelenet volt. Carpenterné histériába 
esett, Dick kétségbe volt esve és mi mind- 
nyájan elveszitettük a fejünket. 

Azt nem mondta el Hesternek, hogy az 
Imrey és Janneker urak haragját fokozta az 
a tény, hogy a Dick közeledő gazdag há- 
zasságára vonatkozólag meg voltak csalva. 

- Végre elmentek, azt mondva, hogy 
a következő napon visszajönnek. És nem 
tudom, hogy akkor mi történt volna, ha a 
te kedves leveledet meg nem kaptam volna! 

- Oh Magda! Reménylem, hogy nem 
adtad mind neki? - kérdée Hester aggá- 
lyosan. 

Magda a fejét rázta. 

- Nem, nem édesem, - nem mind. 
Csak - csak négy ezer fontot. Az három 
százat hagy nekem, magyarázta Magda. 
És én elég gazdag vagyok annyival. És Rey- 
nold ur olyan jó volt - ő mindent eligazi- 
tott. Azok a hitvány emberek még sokkal 
többet kizsaroltak volna tőlünk, ha ő nem 
vette volna kezébe a dolgot. Ő oly jó - 
oly nemes ! 

- Igen - ő az, nemde? - viszonzá 
Hester lelkesedéssel és aztán a saját komoly- 
sága felett elpirult. De beszélj nekem Dick- 
ről. Mit mondott ő neked - te kedves, 

jelenni. 

nemes lelkü, szerető jó leány? De gya- 
nitom. i 

Csillapitó szavak. 
Jókai Mór a M. Hirlapban a következő- 

ket irja : 
Kedves magyar honfitársaim! 
Nagyon kérlek benneteket, gondoljátok 

meg, hogy mit akartok kezdeni ? 
Amiatt a szerencsétlen franczia katonai 

törvényszéki itélet miatt el akartok maradni 
a jövő évi párisi világkiállitásról. 

Hiszen a felháborodás ezen égrekiáltó 
igazságtalan itélet miatt bizonyára fölöttébb 
jogosult; de hát azért, amit az ellenségeink 
vétettek, a jóbarátainkon álljunk-e bosszut ? 

Azok a sötét tényezők, melyek az egész 
botrányos ügyet létrehozták, bizonyára ellen- 
ségei minden szabadelvünek, de legelső sor- 
ban ellenségei a franczia szabadelvüeknek, a 
kik elvbarátaink, ellenségei a franczia köz- 
társaságnak, mely tiszteletünk tárgya. És 
most mi a megvetésünket, a haragunkat a 
franczia szahadelvü társadalommal, a fran- 
czia köztársasággal akarjuk-e éreztetni? 

A helyett, hogy buzditó elismeréssel 
csatlakoznánk azokhoz a nemes bajnokaihoz 
az igazságnak, a szabadelvüségnek, kik szem- 
beszállta az erőszakkal, a felrevezetett, a 
felbőszitett népsalak fanatizmusával, egy el- 
lenkező fanatizmust, ellenkező igazságtalan- 
ságot akarunk-e ezzel szemben fölgerjesz- 
teni? 

És maga a megtorlásnak az eszköze, 
módszere éppen nekünk, magyaroknak van-e 
tanácsolva? Megtagadása annak, hogy a vi- 
lág előtt megjelenjünk, hogy hazánk kincseit, 
iparunk, müvészetünk, szellemünk alkotásait, 
a maguk teljességében bemutassuk? 

A franczia katonatisztek vétke miatt a 
magyar iparosokat akarjuk-e megbüntetni ? 

Ha az angol és amerikai iparosok ehez 
a módszerhez folyamodnak, ők ezt a fény- 
üzést megengedhetik maguknak: mert ők 
ugy is dominálják a kerek világ piaczait! De 
mi, a kik a piaczot még csak most keressük, 
a kiknek alig van helyünk a világforgalom- 
ban, ezt a kis helyet is fel akarjuk-e adni 
- azért, hogy egy nagy, minden téren elő- 
haladt nemzetet elmaradásunkkal megsért- 
sünk ? 

Nagyon kérlek benneteket édes magyar 
honfitársaim, ne hagyjátok magatokat bele- 
sodortatni abba az áradatba, mely a külföldi 
nagy nemzetek kebeléből kiindult: azok majd 

szépen partra jutnak ebből az áradatból; de 
mi magyarok elsülyedünk benne. 

Aztán azt is gondoljátok meg, hogy a 
párisi világkiállitáson való megjelenésünket 
már elhatározta a magyar nemzet, a király, 

a kormány s most mi egy fiaskót akarunk 
csinálni a nemzetnek, a királynak, a kor- 
mánynak. 

És mind ezt egy igazságtalan itéletért, 
mely miatt haragudhatunk azokra, a kik azt 

hozták; de nem magára Francziaországra. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, szeptember 15. 

- Az EMKE közgyülésére ma je- 
lentkezett Szilágyi Albert Deés város polgár- 

mestere 3-ad magával. Értesitést küldött to- 
vábbá: Gáspár János vármegyei főjegyző 

Nagy-Enyedről, mely szerint onnan ZeykDá- 

niel főispán vezetése alatt 35-ön fognak meg- 

- Azt mondta, hogy - válaszolá 
Magda, hirtelen elhalványulva - természe- 
tesen azt mondta, hogy - mert - mert, 

tudod egy férfi, a ki ilyen móddal lett segitve, 
nem tud egyebet mondani. 

- De te megbocsátottál neki? - kérdé 
Hester élénken. Ügy-e drágám, te keresztül 
néztél a multon? És megigértetted vele, 
hogy ezután jó fiu lesz? 

- Megbocsátottam neki - válaszolá 
Magda - és képes voltam őt a te nagylel- 
küséged által az adósságaitól megszabaditani. 
De megmondtam neki, hogy ő és én soha- 
sem lehetünk semmik egymáshoz, kivéve, 
ha a jövő években jobb bizonyitványnyal 
jön vissza hozzám, mint a milyent jelenleg 
tud felmutatni. Megmondtam neki, hogy 
ámbár szerettem és szeretni fogom mindig, 
habár csak annak a vidám, nyilt arczu fiu- 
nak az emlékeért, a milyen egykor volt, 
inkább élnék és halnék meg egyedül e vilá- 
gon, minthogy az ő felesége legyek, mig 
nem tudok benne bizni és őt éppen ugy 
becsülni, mint szeretni. 

És ő hol van most? És mit csinált? 
- Besoroztatta magát egy olyan ez- 

redbe, mely Sudanba van rendelve és a 
hajó három nap mulva indul el velük, vá- 
laszolá Magda egyhanguan, de szilárd és 
határozott hangon. 

Hester egy pillanatra őnkénytelenül visz- 
szahuzódott tőle. 

- Nem gondoltam, hogy oly kemény 
tudj lenni iránta, mondá; aztán a társa ar- 
czára nézett és a fájdalom vonalait látva 
annak a homlokán és az ajkai körül, azt 
kiáltá - Magda, én nem gondoltam, hogy 
te ő hozzá és saját magadhoz oly kemény 
tudj lenni. Szegény Magda! 

Ekkor megcsőkolták egymást és még 
egy kevés ideig sirtak, az asszonyok rendes 
szokása szerint. 

A Kolozsvárról jelentkezettek száma 

eddigelé 47. Déváról, a honnan szintén töb- 
ben jelennek meg, nem jött értesités. 

- Gróf Kun Kocsárd koszoruja. 
Gyönyörü cser és gyopár koszoru van kitéve 
és látható a Zobátz-féle főtéri virágkereske- 
désben. A koszorut az E. M. K. E. készit- 
tette és a gyulafehérvári közgyülés után 
Algyógyra kiránduló E. M. K. E. tagok ezzel 

fogják a nagy alapitó sirját megkoszoruzni. 
Épen 10 esztendeje ugyanis, hogy Kun Kocsárd 
gróf fejedelmi alapitványát tette s a koszoru 
ugy van készittetve, hogy az algyógyi sziklasir 

(Erypta) vasajtóját huzamosabban diszithesse. 
Széles cser alapon, melyet hatalmas pálma ölel 
át, fehér gyopárból van gyönyörüen ki- 
rakva az E. M. K. E. négy betüje s gyászba 
vont nemzeti szin szalagon ez a felirás ol- 
vasható: gr. Kun Kocsárd emlékének. Há- 

lás kegyelettel az E. M. K. E. 1899. szept. 18. 
A koszorut beszéddel helyezik el a sirra. 

- Városi közgyülés. A nyári szün- 
idő után tegnap tartotta első közgyülését 

Kolozsvár város törvényhatósági bizottsága 

gr. Béldi Ákos főispán elnöklete alatt. A 
városatyák nem valami nagy érdeklődést 
mutattak a közgyülés iránt s alig 30-40 tag 
jelent meg, pedig a tárgysorozat igen sok 
fontos pontot foglalt magában. 

Érdekes vitákban azonban ezuttal sem 

volt hiány s különösen a Mátyás király háza, 

a szintársulat állandósitása a vashid fabur- 
kolatának kijavitása késztették tüzetesebb 
megbeszélésre a bizottsági tagokat. 

A közgyülés lefolyása különben a kö- 
vetkező volt: 

Béldi Ákos főispán megnyitván az ülést, 
Nagy Mór helyettes polgármester jelentette 

be E. Kovács Gyula halálát és a város által 
az elhunyt temetése alkalmával tett intéz- 

kedéseket. 

Magyary Mihály, lapunk szerkesztője 
készséggel és köszönettel veszi tudomásul a 

polgármesteri jelentést, de kapcsolatban ezzel 
kéri, hogy egy inditványt tehessen és annak 

egyhangu elfogadását kérhesse. 
Röviden vázolja ezután E. Kovács 

Gyula halhatatlan érdemeit s felszólalását 
igy végzi: 

Hogy a magyar szinészetnek és külö- 
nösen specziáliter a kolozsvári nemzeti szin- 

háznak kije volt E. Kovács Gyula, tudja 
mindenki, mert mindenünnen, a hol csak 
E. Kovács Gyula megfordult, csak dicső- 

séget, meg babért hozott haza. Több, mint 

egy negyedszázadon keresztül vallottuk őt 

a mi büszkeségünknek. IIlő tehát, ha most, 
halála után sem feledkezünk meg róla. 

Van az elhunytnak egy szerencsétlen 
árvája, a ki minden megélhetési eszköztől 
meg van fosztva, mert süket-néma. Ennek 

részére szavazzon meg a törvényhatósági 

bizottság évenként 300 forintot. 

A főispán felszólalására - mivel az 
inditvány nem lett előre bejelentve - a köz- 
gyülés utasitotta a tanácsot, hogy a fenti 
értelemben a jövő közgyülésen tegyen in- 
ditványt. 

Somody István bizottsági tag interpel- 

pellált ezután a kabalapataki erdő dolgában, 
mely, daczára a junius hóban leérkezett 
miniszteri leiratnak, még maig sincs elő- 

készitve, pedig a késedelem a városra nézve 

nagy károsodással jár. 

Szvacsina Géza polgármester az inter- 
pelláczióra kijelenti, hogy az ügy vélemény 

- De ki kisért ide? kérdé végre Hes- 
ter; te nem jöttél egyedül - te, a ki még 
a legrövidebb távolságra sem utaztál soha, 
de egész életedben egy kis faluba voltál zár- 
va? Ki hozott ide? 

Találd ki! válaszolá Magda s mosoly 
vonult végig az arczán. 

- Carpenterné? koczkáztatta végre 
Hester, pirulva. 

- Nem - ő hosszas időre elbucsu- 
zott tőlem. A Dickkel való gyalázatos báná- 
somat nem tudja nékem megbocsátani. 

- Nem értem - miért? kérdé Hes- 
ter élesen, egy pillanatra elfeledve azt az 
erős szivdobogást, mit egy pillanattal az- 
előtt érzett. 

- Nem tudja megbocsátani, hogy a 
fia házassági ajánlatát visszautasitottam. Nem 
tudja belátni, hogy ha most Dicknek elég 
pénze volna annak a megakadályozására, 
hogy egymagáért valamit tegyen, ismét visz- 
szaesne a régi hibájába. a 

Az élet vele mostan az asszony részé- 
ről csak egy lealázó küzdelem volna, hogy 
őtet és végre enmagát a teljes tönkre me- 
néstől megóvja. 

Az olyan segitség, a milyenben ő ré- 
szesült, a férfi életében nem történik meg 
kétszer. De, természetes, az anyja vak az ő 
hibáira. Talán jobb igy. Kevésbbé sérti azt 
gondolni, hogy én kemény szivü vagyok és 
érzéketlen, mint ha Dicket látná - bámu- 
latos lágyság volt a hangjában, midőn a 
Dick nevét kimondta - olyannak, a milyen 
ő valóban. Tehát jelenleg nincs otthonom. 
De természetes, hogy vannak terveim. Leg- 
előbb is a te nagylelkü adományod segitsé- 
gével, olyanná akarom magamat tenni, hogy 
képes legyek helyemet elfoglalni a világban 
és abban jó szerepet tudjak játszani. 

(Folytatása követkazik) 
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tétel végett ki lett adva a tiszti alügyésznek, 
a ki még 14 napi haladékot kért az ügy 

tanulmányozására. 

Mihelyt a tiszti ügyész elkészül mun- 

kálatával, kötelességének fogja tartani a köz- 
gyülésnek beszámolni róla. 

A választ Somody István és a köz- 

gyülés tudomásul veszi. 

Eszterházy László dr. főjegyző adja 
elő ezután a belügyminiszteri leiratokat, 

melyek közül megemlitjük, hogy több tiszt- 
viselőnek megszavazott segélyét nem hagyta 

helyben. 

A Fellegváron tervezett tüzoltótorony 

épitése egyelőre függőben hagyatik, mert 

nincs pénz rá. 

Érdekes felszólalásokat provokált Szol- 

nok-Dobokamegye átirata egy uj nappali 

gyorsvonat beállitása iránt. 

Pollák Lajos, dr. Kiss Mór és báró 

Feilitzseh Arthur felszólalásai után a bizott- 

ság kimondja, hogy az átiratot ez idők sze- 

rint egyszerüen tudomásul veszi, mert egy 

olyan gyorsvonat beállitása van munkába 

véve illetékes helyen, mely minden tekintet- 

ben elsősorban Kolozsvár város érdekeit lesz 

hivatva előmozditani. 
Több apróbb ügy letárgyalása után dr. 

Nagy Mór helyettes polgármester tesz jelen- 
tést, hogy a nyáron a városi pénztárakat 

megvizsgálták s mindent rendben találtak. 

E jelentésre egyik városatya maliczió- 

zusan azt jegyezte meg: 

- Nem csoda, mert üresek. 

Következett Mátyás király születési 

háza átalakitására kiküldött bizottságnak ja- 

vaslata. 

Dr. Kiss Mór, báró Feilitzseh Arthur, 

Benel Ferencz, Somody István, Szvacsina 

Géza polgármester felszólalásai után a tör- 

vényhatóság kimondja, hogy az átalakitási 

munkák a benyujtott terv szerint végez- 

tessenek. 

Benel Ferencz felebbezést jelentett be, 

mert az épület homlokzatára tervezett galamb- 

duczfélét esztétikai szempontból nem tartja 

odavalónak. 
A milleniumi irodalmi pályázat ered- 

ménye tárgyában dr. Eszterházy jelenti, hogy 

három pályázó van. A biráló bizottságba a 

tanács ajánlatára beválasztattak: Éjszaky 

Károly, dr. Szamosy János, dr. Márky Sán- 

dor, dr. Ferencezy Zoltán és ár. Erdélyi 

Károly. 

Póttagokul: dr. Kenessey Béla és dr. 

Csengery János. A bizottságnak hat hét adatott 

a pályázók közti döntésre. 

Egy igen különösen nemzetiségi szem- 

pontból fontos tárgy felett kezdett vitatkozni 

most a kommunitás. A Monostoron létesi- 

tendő áll. ellemi iskola került ugyanis sző- 

nyegre. Salamon tanácsos előadja, ha meg- 

felelő iskolát akarunk épiteni, belekerül 

30,000 frtba. 

A tanács és szakostályok tekintettel a 

város pénzügyi helyzetére, azt ajánlják, hogy 

egyelőre 12.000 forint kerctében épittessék 

az iskola. 

Somody István a kérdés eldőntésénél 

erősen ajánlja az ovatosságot, mert a terhek 

már is annyira sulyosak, hogy minden ujabb 

megterheltetést a lehető minimumra kell 

redukálni. 

Koleszár Sándor nemzetiségi szempont- 

ból különösen, bármennyire is óhajtja, hogy 

Monostoron erős várat épitsenek a magyar- 

ságnak, de tekintettel a szükös pénzviszo- 

nyokra, a 12.000 ífrtos terv mellett van és 

ajánlja, hogy ugy épitsenek, hogy jövőre 

még hozzá lehessen épiteni a megkivántató 

helyiségeket. 

Szabó Samu, Boros György, Kiss Sán- 

dor és a polgármester felszólalásai után, a 

12,000 frtos tervet fogadják el. 
Következett a kolozsvári 

Szinház állandósitásának az ügye. 

Salamon tanácsos előadja, hogy a köz- 

gyülés határozata folytán, Bölöny József in- 

tendáns megkerestetett az iránt, hogy ő 

miképen véli a szinház állandósitását keresz- 

tül vinni. 

Bölöny József intendáns a város meg- 

keresésére egy hosszabb memorándumban 

válaszol, melyben első sorban kijelenti, hogy 

6 is a legnagyobb örömmel kész mindent 

elkövetni a szinház állandósitására. Nézete 

szerint az állandósitás egyik főfeltétele, hogy 

A mostani 40,000 forint szubvenczió felemel- 

tessék 60,000 frtra, ha azt akarjuk, hogy a 

kolozsvári nemzeti szinházhoz minden tekin- 

tetben méltó társulat játszjék s a darabok 

kiállitása is megfelelő legyen. 
Salamon a szakosztályok és tanács 

javaslataként azt ajánlja, hogy küldessék ki 

egy bizottság, mely az intendánssal egyetér- 

tőleg tárgyalja a kérdést. E 

Somodi István, az állandósitás inditvá- 

nyozója, nincs ellene a bizottságnak, csak 

azt kivánja, hogy a bizottságban igazi szakér- 

tők is szerepeljenek. 

Magyary Mihály, lapunk szerkesztője az 

előadóval szemben először is azt a kérdést 

Nemzeti 

kivánja tisztába hozni, hogy a kolozsvári 

Nemzeti Szinházról jelenleg még nem lehet, 

mint államositott szinházról beszélni. 

Ez nem egyéb, mint ámitás, mert a 
jelenlegi állapot csak abban különbözik a 

Ditrói-Megyeri érától, hogy a szintársulat 

élén nem vállalkozó igazgató, hanem vállal- 

kozó intendáns áll, a kiigaz, hogy az esetleges 

nyereséget nem a saját czéljaira, hanem a 
szinház javára igérte forditani. Államositott 
szinházról tehát beszélni nem lehet. 

Figyelmébe ajánlja a közgyülésnek, 

hogy már Megyeri volt igazgató foglalkozott 
a szipház állandósitásával s erre vonatkozó 

memorándumában az államositást 40,000 frt 
szubvenczióval is keresztül vinni igérte. A 

memorándum azonban illetékes helyre nem 
juthatott, mert időközben Bölöny József lett 
kinevezve a szinház vezetésére. 

Elmondja továbbá, hogy ő nincs ellene 
a nagyobb szubvenczió kérésnek, de azállan- 

dósitást már egyszer keresztül kell vinni, 
mert a vándorlás csak kárral jár minden te- 
kintetben. 

Pártolja Somody inditványát, hogy a 
bizottságba igazi szakértők is megbivassanak. 

Deáky Albert magasabb szempontokból 

szintén óhajtja az állandósitást, 

Feilitzseh Árthur báró nagy hatással 
fejtegeti, hogy az állandósitás iránt már 
most a legkomolyabb lépéseket meg kell 

tenni, mert a kolozsvári szinbáz régi jó hir- 

neve és jövője feltétlenül megkövetelik, hogy 
társulata a müvészet rovására évenként 

fináncziális okokból vándor utra nekeljen. 

Ő is azon nézeten van, hogy a jelen- 
legi rendszer nem egyéb, mint egy állami- 

lag szubvencziónált vállalt s azt óhajtja, 

hogy először is az állandósitás vitessék ke- 
resztül keresztül, mert ez feltétlenül maga 

után fogja vonni az állandósitást is. 

Polgármester felszólalása után a főis- 

pán, a tanács és Somody inditványa értel- 

mében enuncziálja a határozatot. 

A vashid faburkolatának letételét a bi- 
zottság Bak Lajosnak adja azon feltétellel, 

hogy a fenntartási költségeknél engedményt 

fog tenni. 

A gyülés ma folytatódik. 

- Vizáradás Kolozsvárt. A tar- 

tós és nagy esőzés következtében Kolozsvárt 

a Bethlenkert-utczában a Szamos a medréből 

kiáradt és elöntötte a körül levő földeket. A 

főkapitányságnak jelentést tettek, Fekete Ár- 
pád rendőrbiztos a helyszinére kiszállt s kon- 

statálta, hogy a szántókat és kerteket öntötte 

el az ár. A házakba azonban szerencsére 

eddig még nem hatott be a viz. 
- Barátságos fütött szobák. 

Unalmasan és tartósan hulldogál az eső, 7-8 
fok R. a meleg, az emberek dideregve jár- 

nak-kelnek az utczákon. A lakó szobákat 

néhol elkezdték füteni s a tüz vidám patto- 

gása enyészteti némileg azt a kellemetlen 

érzést, a melyet a hulló eső, a szürke ég és 

a hideg levegő keltenek. Pár nap előtt két 
szivárvány is biztatott az idő járásra nézve 

szebb és jobb jövővel. Egyik alkonyat előtt, 

egyik este 7 óra után mutatkozott. Most már 

a szivárványok is elveszitették megbizható- 

ságukat. Az emberek elégedetlenek az idő- 

járás zordonságával s mi is kénytelenek va- 
gyunk e minden kritikán alul álló csuf időt 

ismételten kiszörkeszteni, hogy legalább ennyi 
elégtételt szolgáltassunk azoknak, a kik áz- 

nak, fáznak, dideregnek. 

- Légszesz mérgezés. Kolozsvári 
gyakran megtörténik, hogy az utczai rosz 

légszesz vezetékekből ömlik a gáz, átszivárog 

a talaj likacsain, behuzódik a házak alá, sa 

földszinten levő szobák padló nyilásain be- 

ömlik a szobába, megfertőzi a levegőt, s a 
lakók között, a nélkül, hogy az orvos, vagy 

a háziak az okot megmagyarázni tudnák, ro- 

hamos és sürü halálozás merül fel. Igy tör- 
tént, hogy a 80-as évek elején a Peielle ház- 

nál 4 tanuló gyermek halt meg, az 1894. 
évben a Serház-utczában egy asszony szen- 
vedett ki és több család számos tagja lett 

hónapokon keresztül beteg. A következő év- 

ben a Szappan-utczában egy orvosnövendé- 
ken mutatkoztak a gázmérgezés tünetei. Őn- 
kivületi állapotban szállitották a Károlina 

kórházba. A légszesz mérgezés Kolozsvárt 

jobbára télen merült fel eddig, vagyis olyan 
időben, a midőn erős fagy burkolta az ut- 
czákat s a légszesz ezen át az utczára nem 

szivároghatott ki, s utját a házak alá vette. 

A Peielle háznál történt légszesz mérgezés- 

ből eredt tömeges haláleset alkalmával a 

„Természettudományi Közlöny" tüzetesen fog- 
lalkozott az esettel. Le volt ott irva, hogy 
téli időben, midőn erős fagy burkolja az ut- 

czákat, vagy pedig olyan utezákban, melye- 
ket a föld párolgását megakadályozó burko- 
lat fed, gyakran felmerülhet a légszesz mér- 

gezés. A gáz jobbára a házak földszinten 
levő szobáiba szivárog be, s a hatása annál 
veszedelmesebb, mert a talajon való átszi- 
várgás közben elvesziti azt a penetráns sza- 

got, a melylyel jelenlétét elárulja, s csak 

gyilkoló hatása marad meg. E miatt sem a 

jogon 

háziak, sem a házi orvos nem veszi észre 

jelenlétét s nem tudja, mitől lesznek várat- 
lanul betegek, mitől halnak meg a lakók. 

Most, midőn az utczákat többfelé aszfalttal 
burkolják, a kocsijárót is czementtel és lég- 
mentesen záró keramittal készülnek burkolni, 

felemlitjük ezt a tünetet és figyelmeztetjük 
a városi mérnöki hivatalt, hogy mielőtt a 

burkolatot leraknák, a légszesz csöveket fedő 
földet fel kell emeltetni, s a csöveket véges- 
végig megszemlélni, hogy azok az évtizedek 

során nem vástak-e el, s itt-ott, a hol egyes 

részek már gyengék, ujakkal kell kicserél- 

tetni. A légszesz csövek e vizsgálatát és ki- 

cserélését a háztulajdonosok és lakók is el- 

lenőrizzék a saját egészségük és életük meg- 
óvása érdekében is. Igaz, hogy a légszesz- 
gyár az aszfalt, ezement s más légmentesen 

fedő burkolatba, bizonyos távolságban apró, 

föggőleges csöveket rak le, melyeken fel- 

merülő ömlést megfigyelheti, ám de hónapok 

kellenek, mig a légszeszgyár a központi óra 
s a fogvasztók légszesz óráinak egybevetése 
után észreveheti a gázömlést. Az alatt na- 
gyon sok haláleset merülhet fel. S ha a csö- 

veket ki nem ujitják, gyakori haláleset fog 

előfordulni, gázmérgezés következtében. 

- Aradról kizárt honvédek. Szo- 

moru időket kell, hogy megérjenek a nagy 

idők dalái. még szomorubbak azok a tapasz- 

talatok, a melveknek az ujabb korban tanui 

kell legyenek. Aradon elhatározták, hogy űn- 

nepet csinálnak a vértanuk kivégzése 50. 

éves évfordulójára. Azt is elhatározták. hogy 

meghiviák ez ünnepre az ország összes 

49-49-beli honvédeit. Ám ez elhatározás 
után, ugv látszik. titkos fuvallatra, meggon- 

gondolták a dolgot s most a meghivókat 
nem expediáliák. daczára annak, hogy né- 

melyik honvéd-egylet 2-83 kérő átirattal 

folvamodott az aradi honvéd egylethez annak 
leküldéseért. 

E helvett az aradi rendezőség funk- 

czióját átvette Budapestről az öreg honvé- 
dek rossz szelleme Mikás Zsigmond, a ki 

már sok pancsba be akarta vinni a Hentzi- 
szobor ügy alkalmával is az öreg honvé- 

deket. 
Ez az ur fogadatlan prókátor módjára 

felszólitotta a honvédegyleteket, hogy jelent- 

senek be egy tagot, a kit Aradra akarnak az 

egylet kebeléből küldeni. Ök majd elhatároz- 
zák, hogy ez egy tag. mehet-e s ha igen. 
nevére mérsékelt vasuti jegyet küldenek le. 

Mikásnak ez a jogtalan, s az aradiakat ép 

ugy, mint az összes honvédeketsértő beavat- 

kozása rendkivül kellemetlen hatást szült 

mindenfelé az öreg honvédek körében. Mily 

szoritja ő meg a honvédek Aradra 

menetelét? Mily jógon akar birálatot gyako- 
rolni az Aradra menni szándékozók felett ? 
Talán a kamarillának Bécsbe készül felter- 
jeszteni a kegyeletes ünnnpen részt venni 
óhajtó rebellis honvédek névsorát? 

Barabás Béla orsz. képviselőt, Arad 
város szülöttjét arra kérik a vidéki öreg 

honvédek, vegye kezébe ez ügyet, expediál- 

tassa a meghivókat, eszközöljön ki szemé- 

lyes befolyással a minisztertől szabad jegye- 
ket, ugy a mint az a budai honvéd szobor 

leleplezésére történt. Mikást tiltsa el a jog- 
talan beavatkozástól és mindezekről a vidéki 

honvédeket megnyugtatás végett a sajtó ut- 

ján értesitse. E sorok átvátelére kérik az 

aradi és vidéki lapokat. 

- E. Kovács Gyula gyüjtésről szóló 
nyugtázásunkban tegnap dr. Vályi Gyula 8 frt 
helyett tévedésből 5 frttal szerepel, a mit ezennel 
helyreigazitunk. 

- A toroczkói unitáriusok szep- 
tember 10-én három jelölt közül Nagy Sán- 
dort, a kis-solymosi (Udvarhelyen) népes 
gyülekezet lelkészét egyhangu lelkesedéssel 
papjuknak választották. Nagy Sándorban a 
toroczkóiak egy szép készültségü s gyakor- 
latilag is iskolázott lelkipásztort nyernek, ki 
a toroczkói papok szép névsorában bizonynyal 
méltóképpen fogja helyét megállani. Már mint 
ifju papjelölt feltünt szép szónoki talentumá- 

val. A kolozsvári lelkészek gyakran tüntették 
ki papjelölt korrában azzal, hogy délelőtt 
engedték át neki a szószéket. Ily alkalmak- 
kor a nagy alapitványozó Berde Mózsa - ki 
hiven gyakorolta a templomlátogatást - azt 
szokta mondani: „ez derék pap lesz, mert 
már most érdemes meghallgatni". 1889-ben 
egyszerre két ekklézsia (K.-Solymos és Szováth) 
választotta papjának. Ő K.-Solymosra ment 
s azóta ott épitette Isten országát és az ekk- 
lésiát s tette virágzóvá anyagilag és buzgó- 
ságban. A kis-solymosiak bizonnyal megkö- 
nyezik s a toroczkóiak örömmel várják. To- 
roczkón szép tere nyilik az uj lelkésznek 
arra, hogy a hivek lelkében a hagyományos 
és közmondásos hitbuzgóságot ápolja s az 
évenként ott megforduló s intelligens turisták 
előtt, kik a templomba rendszerint elmennek, 
az unitárismus szép elveinek tiszteletet és 
becsületet szerezzen. Nagy Sándor szép te- 
hetségére és tevékenységére a püspöki vizs- 
gálat alatt álló toroczkói ekklésián kivül szük- 
sége van az aranyos-tordai unitárius egyház- 
körnek is. Üdvözöljük az uj lelkészt is. Nagy 
Sándor helyére Ürmösi Sándor tarcsafalvi 
lelkészt óhajtják. 

- Aranytermés Verespatakon 
Tulajdonképen nem is arany-terméső-ről, ha- 

„termés-arany*-ról kellene beszélnünk, de mi- 

vel a dolog ősszel történt, alkalomszerüség- 

máromból irja tudósitónk : 

ből hagyjuk meg ezt a czimet. Köztudomásu 

dolog, hogy a verespataki aranybányákban - 
bár most is legtöbb aranyat termel az or- 
szágnak - egy idő óta gyérebben találják 
az aranyat. Most nemrég azonban több, mint 

hét kiló aranyat találtak rövid nehány nap 
lefolyása alatt a verespataki kincstári bányá- 
ban. Ezek közt a termés-aranyok közt nem 
egy érdekes példány akadt. Különösen egy 

darab keltett ritka szépségénél fogva általá- 
nos feltünést. Ez a darab olyan forma, mint 
egy falomb, melynek levelei csupa aranyle- 

mezekből állanak. Az aranylemezek pedig tele 
vannak hintve csillogó aranykristályokkal. A 
darab sulya közel egy kiló, de mint különös 

alaku képződmény, értéke háromszor akkora, 
mint egy hasonló sulyu aranyé. A rjtka szép 
termés-arany példánynak csodájára járnak az 
emberek s több külföldi ember, ki megnézte, 
alkudozik reá. Ezt az aranydarabot egy üreg- 

ben szabadon találták a királyi bánva czá- 

rinai ágában. Sziklarobbantás után látták 

meg az üregben. a honnan csak ugyszabad 

kézzel ki lehetett emelni. Mikor a bánvászok 

az aranydarabot megpillantották, mindnyájan 

megemelték kalapjaikat. A többi aranyat is 

mind a bánva ezen részében találták, mely- 

nek munkálatait Kömives János, a kincstári 

bánva szakértő tisztviselője vezeti szerencsés 

eredménynvel. 

- Vaskovand bánya. Gvyergyó- 
Ditró község határán (Csikm.) a kőszén és 
szép Ditróit kőzet hazájában Fülöp Ferencz 
épitőmester gazdag npvrit (vaskovand) telepet 
fedezett fel. A mütrágva gvyárosok figvelmét 
ez olcsón megszerezbető anyagra felhivjuk. 
Bővebb felvilácositással szivesen szolgál ne- 
vezett Fülöp Ferencz, Gyergvó-Ditróban. 

- Gyilkosság a szinházban. Ko- 
Somogyi Károly 

szintársulata után most Deák Péter játszik 

az itteni szinházban. Tegnap Verő György 
,Hadak utja" került szinre és különösen a 

karzat zsufolásig megtelt közönséggel. Tul 
nagy számmal volt itt a hadsereg képviselve. 

Egy vártüzér közkatona a darab cselekmé- 

nyéből kifolyólag fölvonás közben összeve- 
szett egy kömivessel és hogy nagyobb sulyt 

kölcsönözzön véleményének, felvonás köz- 
ben panganétját kihuzta hüvelyéből és azt 
oly erővel szurta szomszédja altestébe, hogy 

az menten összeesett és alig ha életével 

meg nem fizeti a szinházi élvezetet. A me- 

rénylő megszökött és most a várparancsnok- 

ság körözteti. Az eset kinos zavart idézett 

elő a sziaházban, de azért végig játszották 
az egész darabot. 

- Szónokló uralkodók. Az elmult hét a 
nagy itélet és a nagy-szónoklatok hete. Vilmos 
császár szónokolta végig az asztalbontások idejét. 
A felséges szónok e heti müködésének ötletéből 
most egy berlini ujság sorra szedi az európai 
uralkodókat s jellemző adatokat sorol fel szönoki 
képességeikről. 

I. Ferencz Józsf mindent szeret, csak szóno- 
kolni nem. Ha pedig ünnepélyes alkalmak mégis 
csak megkivánják, hogy beszéljen, beszédét pa- 
piresról olvassa le. Mielőtt azonban az uralkodó 
elfogadja a miniszter által előterjesztett beszédet, 
többször elolvastatja magának hangosan és csak 
akkor fogadja el, ha tetszését megnyerte. Ferenc 
József sohasem rögtönöz, még a társas érintke- 
zésben is negyon keveset és nagyon óvatosan 
beszél. 
II. Vilmos császár a szónok-császár, aki a 

nyivános szónoklás minden csinját-binját ismeri 
s e téren is csak olyan hatalmas és férfias, mint 
minden másban. A legtöbb beszédjét rögtönözve 
mondja el s folyékonyan, szónoki páthoszszal 
beszél. 

Ferdinánd bolgár fejedelem gyorsaan és fo- 
lyékonyan beszél ugyan egy darabig, de aztán 
hirtelen megakad és ilyenkor jobb kezével sza- 
kállát ráncigálja. 

Az angol királynő tultesz sok férfi szóno- 
kon, értelmesen és hangosan olvassa fel beszédeit, 

A walesi herceg e téren is humoros, ha be. 

lesül a beszédjébe, egy szeretetreméltó mosoly- 
gással és vállvonogatással vágja ki magát. 

A hollandi királynő édes gyermekhangon 
beszél. Sok hibát csinál ugyan, de mikor az olyan 
jól illik neki. 

Leggyengébb legény Sándor szerb király, 
aki egyetlen egy mondatot sem tud sugó nélkül 
elmondani; sőt minden egyes ünnepély elött tü- 
kör előtt gyakorolja magát még abban is, hogy 
hogy álljon és hogy hogy üljön le. Szerencsére 
nincs is sok mondani valója ! 

- A kedélyes sirásók. Bergerac- 
ban, egy francziaországi kisvárosban történt, 
hogy a sirásók Szilveszter éjjelén nagyon 
jól mulaitak és valami tréfán törték a fejü- 
ket. A sirásó tréfája, ez már magában véve 
is különösen hangzik. De maga a tréfa még 
különösebb volt. Üjév reggelén elmentek az 
eltemetettek hozzátartozóihoz - boldog uj- 

évet kivánni és fölajánlották szolgálataikat a 

a jövőre nézve. Tréfájuk azonban nagyon 

rosszul végződött, mert már azok, akiket 

először üdvözöltek, elrettentő például minden 

sírásónak, - ugy elverték őket, hogy majd- 
nem nekik is sirba kellett feküdniök. 

- Kilenczmillió szó. Párisban ösz- 
szeállitott statisztika szerint a rennesi tár- 
gyalás ideje alatt az ott felállitott távirati 
hivatalban nem kevesebb, mint kilenczmillió 
szót távirtak. Hogy némi fogalma legyen az 
olvasónak, mennyi az a kilenczmillió szó, 
elmondjuk, hogy egy gyorsiró, a ki perczen- 
ként kétszáz szót ir le, - egy hónapig irná 
le, ha éjt-napot összetenne. Az a hely, a 
melyet ez a sok szó egy sorban leirva elfog- 
lalna, kilenczven kilométert tenne ki. Körül- 
belül annyi szó van a tizkötetes „Magyar 
Nemzet Történetébenő. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Az árviz. 

Bécs, szept. 14. 

A Duna Bécsben még folyton árad. 
Az árviz-bizottság dél óta permanen- 
cziában van. A Duna árvédőtöltését dél 
óta örzik. 

Harmincz munkás gyülés. 

Budapest, szept. 15. 

E hó 17-re vasárnapra a szocziál- 
demokrata munkások különféle szakmák 
szerint összesen 30 gyülést jelentettek 
be a rendőrségnel. A gyülések napi 
rendjéen: a parlament megnyitása és az 
általános választójog lesz. 

A belgrádi össkeesküvők. 
Zimony, szept. 14. 

A mai tárgyalás Sztojkovics Gyoka ne- 
gotini volt gimnáziumi igazgató kihallgatásá- 
val kezdődött. Sztojkovicsot azzal vádolják, 
hogy Pavicsevics vádlottnak kompromittáló 
leveleket irt, hogy Pasics-csal ennek szaba- 
don bocsátása után találkozója volt a jego- 
diniai pályaudvaron és hogy 16 nappal az- 
előtt egy banketten Pasicsot dicsőitő pohár- 
köszöntőt mondott. Sztojkovics terhére vallott 

Mladenovics rendőrtisztviselő, a ki tulajdo- 
nosa volt apnak a vendéglőnek, a melyben 

azt a bankettet rendezték. Három más tanu 

kedvezően vall a vádlottra nézve. 
Novakovics Gyoka nyugalmazott katona- 

tisztet azzal vádolják, hogy a folyó év ápril. 

havában Milán királyról sértőleg nyilatkozott. 

Terhére vall egy őrmester. A vádlott elismeri 

annak a lehetőségét, hogy mámoros állapot- 
ban valami illetlen dolgot mondhatott, de 
nem hiszi, hogy ilyet mondott volna. Mindig 
korrekt katonatiszt volt és tudja, hogy mi a 
fegyelem. Az őrmester a terhelő vallomással 
valószinüleg érdemeket akar szerezni az elő- 
léptetésre. 

Maninkovics Dasztasz belipotoki föld- 
mivest azzal vádolják, hogy nehány nappal 
a merénylet előtt azt mondta, hogy valami 
nagy dolgot fog látni Szerbia, Radovanovics 
tanu megerősiti a vádat, de beismeri, hogy 
a vádlottal ellenséges viszonyban van. Három 
tanu a vádlott javára vall. 

Todorovics Jován vádlott is hasonló 
nyilatkozatot tett a merénylet előtt, de eb- 
ben az esetben is ellenmondók a tanuk val- 
lomásai. 

Ma valószinüleg befejezik a vádlottak 
kihallgatását. Holnap már a közvádló beszél- 
het, utánna pedig a védők mondják el be- 
szédeiket. Az itélet hétfőre vagy keddre vár- 
ható. 

Párbaj. 

Budapest, szept. 15. 

Kreutzbruck főhadnagy Balázs So- 
mával, a „Pesti Hirlap" sporttudósitó- 
jával a minap közölt inzultus miatt 
pisztolypárbajt vivott. A golyók nem 
találtak. 

Jókai megházasodott. 
Budapest, szept. 15. 

Az „Esti Ujság" jelenti, hogy Jó- 
kai Mór tegnapelőtt este titkon meges- 
küdött Nagy Bellával, s tegnap este 
elutazott vele Olaszországba. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIEKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

V, szerencsém ugy a n. é. közön- 
közönség, mint tisztelt kartársaim b. tudomá- 
sára hozni, hogy 

„HUNGÁRIA 
kávéházamat 

(Óvár, Mátyás király-uteza 1.) személyesen 
tovább vezetem. 

Tiszta kezelés, kitünő italok kiszolgálása 
lévén főelvem, azon kellemes helyzetben va- 
gyok, hogy a n. é. közönség igényeit min- 
den irányban a legjobban kielégithetem. 

A n. é. közönség n. b. pártfogását kérve 
vagyok tisztelettel 

Gárdonyi Imre. 

Van szerencsém a n. é. hölgyközönség- 
nek tisztelettel jelenteni, hogy a olhek pia- 
czon egy egészen ujonnan berendezett 

női divatáru üzletet 
nyitottam. 

Kérem a n. é. közönsé a 

pártfogását. nség nagybecsü 

Kiváló tisztelettel 

3-3 Hirschfeld György 
főtér 34. (Szathmáry-ház)



Kolozsvárt, 1899 ELLENZÉK. 
Szeptember 15. 

A kolozsvári m. kir. pénzügyigazgatóságtól. 

Sz. 42671-1899. 859. 1-1. 

Árlejtési hirdetmény. 
A kolozsvári penzügyi palota épületén és udvarán teljesi- 

tendő épitkezési és rendezési munkálatra és pedig: 
a.) udvari rendezés és kövezési munkákra 267 frt 50 kr. 
b.) bádogos,- ács,- kályhás,- üveges,- festő,- asztalos- és 

lakatos munkákra 344 forintot tevő átalány árak mellett ezennel 
árlejtés hirdettetik. ' 

Az ajánlatok az itteni irodavezetőnél betekinthető mérnöki 
költségvetésben foglalt munkákra akár együttesen, akár külön-külön 
benyujthatók. 

Az irásbeli zárt ajánlatok f. évi szeptember hó 19-én del- 
előtti 10 óráig a kir. pénzügyigazgatóság főnökénél benyujtandók 
s az ajánlatok 50 kros bélyeggel látandók el s azokhoz 10 százalék 
ánatpénz csatolandó. 

A feltételek irodavezetőnél betekinthetők s vállalkozó által 
feltétlenül elfogadandók. 

A m. kir. penzügyigazgatósag. 

- Üzletvezetőség Kolozsvárt. 

8s60. 1-1. 

Magyar királyi államvasutak. 

sz. 25405/1I.-1899. 

Pályázat. 
A m. kKir. államvasutak kolozsvári üzletvezetősége alá tar- 

tozó biharpüspöki-predeáli fővonalán, valamint ezen fővonalból 
kiágazó szárnyvonalak é. p. biharpüspöki-érmihályfalvai (kiz.) 
székelyhid-margittai, kisujszállás (kiz.) -dévaványai, püspökladány 
(kiz.)-szeghalmi, ősi- gyomai (kiz.), váradvelencze-vaskohi, rontó- 
püspökfürdői, szombatság-rogoz-dobresti, vésztő-kötegyán (kiz.)- 
hollódi, aranyosgyéres-tordai, kocsárd-m.-vásárhely-szászrégeni, 
marosludas-sajómagyarosi (kiz.), küküllőszög-sóváradi, kiskapus- 
nagyszebeni (kiz.), héjasfalva-székelyudvarhelyi, brassó-zernesti, 
brassó-sepsiszentgyörgy-kézdivásárhelyi, sepsiszentgyörgy-csik- 
gyimesi vonalain fekvő állomások, megállóhelyek és őrházak, to- 
vábbá a kolozsvári üzletvezetőség, a nagyváradi üzletkezelőség, a 
brassói forgalmi főnökség, ugyszintén emlitett vonalok mentén lé- 
tező osztálymérnökségek, fütő-házak, szertárak és mühelyek hiva- 
talos helyiségeiben levő valamennyi, a m. kir. államvasutak, illetve 
a m. kir. államvasutak kezelése alatt levő helyi érdekü vasutak 
tulajdonát képező órák (zsebórák kivételével) jókarban tartása, sza- 
bályozása és javitása iránt 1900. évi január hó 1-étől kezdve, 3 
egymásután következő évre, ezennel pályázat hirdettetik. 

Felhivatnak ennelfogva mindazok, kik erre pályázni óhaj- 
tanak, hogy a szabályszerüen bélyegzett és képességüket igazoló 
okmányokkal továbbá az illetékes hatóság által kiállitott erkölcsi 
bizonyitvánnyal felszerelt ajánlatukat legkésőbb folyó évi 

október hó f0-én déli 12-óráig a m. kir. államvasutak 
kolozsvári üzletvezetősége általános osztályához (titkárság) czimezve 

benyujtani, vagy oda beküldeni sziveskedjenek. 

Az ajánlatok lepecsételt boritekban küldendők be, mely bo- 

ritek „ajánlat a kolozsvári üzletvezetőség vonalain levő inté- 
zeti órák jókarban tartására" megjegyzéssel látandó el. 

Ajánlattevő köteles a kolozsvári üzletvezetőség gyüjtöpénz- 

táránál f. évi október hó 10-ig bánatpenz fejében 200 frtot kész- 

pénzben, vagy állami letétekre alkalmas értékpapirokban letétbe 
helyezni, vagy oda posta utján külön boritékban beküldeni. 

Az értékpapirok a budapesti vagy bécsi tőzsdén legutóbb 
jegyzett, 14 napnál nem régibb, utolsó és a névértéket meg nem 
haladó napiárfolyam szerint számittatnak. 

Keszpeénzben letett összeg után kamat nem fizettetik. 
Az üzletvezetőség fentartja magának a jogot, hogy az 

ajánlattevők közül - tekintetnélkül a kivánt árra - szabadon 
választhasson. 

Kivánatos, hogy ajánlattevő kilometerenkénti egységárat 
ajánljon fel, mely czélból tájékozás végett felemlitjük, hogy vona- 
lunk hossza 15932 kilometert tesz ki, mely vonalon 159 állomás, 
42 megállóhely, 555 pályaörház és az állomások területén levő 
váltóőrházak, 11 osztálymérnökség, 5 fütőház, 1 fő-, két fiókmü- 
hely, egy szertár és 2 fiókszertár létezik. 

A pályaórás teendőire vonatkozó közelebbi feltételek a m. 
kir. államvasutak kolozsvári üzletvezetősége III. osztály (Emke-pa- 

lota II. emelet, 48. ajtó) tudhatók meg. 

Kolozsvár, 1899 szeptember hó 14-én. 

Az üzletvezetőség. 
Utánnyomás nem dijaztatik.) 

MAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAM 

Uj űzletnyitás! 
Van szerencsém a n. é. közönségnek tisztelettel jelenteni, 

gy a helybeli piaczon 

főtér 34. sz. Szathmáry-féle házban 

HIRSCHFELD GYÖRGY 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt 

női divatáru-üzletet 
nyitottam. 

Dusan berendezett üzletem árui közül különösen elismerésre- 

méltók: a jó izléssel válogatott legujabb franczia- és angol női 
ruhaszövetek legfinomabb és olcsóbb kivitelben is, a legujabb 
selymek egész toilletteknek és diszeknek, franczia barchettek 
és bársonyok, csipkék, szalagok, paszomenterie és gyöngy- 
diszek, nap- és esőernyők, miederek, a legjobb hirnevü Schroll 
féle schiffonok, piguet-barchettek stb. stb. 

Nagy raktárt tartok bélések- és szabó-kellékekből, melye- 
ket a legjutányosabb árban számitok. 

Midőn üzletemet a n. é. közönség szives pártfogásába aján- 
lom, igérem, hogy azt kiérdemelni mindenkor legfőbb törekvésem 
leend. Kiváló tisztelettel 

851. 8-5. Hirschfeld György. 
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Eladó 
Majális-utczában egy villa 200 öl kerttel, 4 parkettás 
szoba, előszoba, fürdőszoba, veránda, cselédszoba stb. 

továbbá egy 8 lóerős locomobil. 
Továbbá: 

Nagy-utcza 7. sz. alatt 4 szobás lakások kiadók ! 
Értekezhetni Kolozsvárt, Nagy-utcza 7. sz. 

828. 4-6. Török Sándor fűszerkereskedőnél. 

WEINBERGER 1 AJO 
alkalmi áruháza Kolozsvár, Wesselényi Miklós-utcza 265. sz. 

A pénz a legdrágább a mai világban! 
Arról főképp a mostani bevásárlásomnál győződtem meg, mert 

daczára annak, - hogy a pamut, gyapju és selyem ára rohamosan 
hágott, mégis készpénz bevásárlásaim által, még olcsóbban szerez- 
hettem meg mint eddig, mely előnyt t. vevőimmel élveztetni fogom. 
Ez a körülmény juttatott engem azon kellemes helyzetbe, hogy t. 
vevőimet még olcsóbban mint eddig ki tudom szolgálni. 

U. p. Egy meter jó mosó parkét 14 krtól kezdve. 
Egy métér dupla széles ruhaszövet 20 krtól kezdve. 
Egy méter szintartó szőttes 18 krtól kezdve! 

és még száz meg száz czükket hasonló árakhoz, melyeket itt felso- 
rolni nem lehet, azonban szétosztatok részletes árjegyzéket. 

Ezuttal nem mulaszthatom el nagyrabecsült vevőimnek az eddigi 
szives pártfogásáért, melyben engem részesiteni sziveskedtek, leg- 
mélyebb köszönetemet kifejezni, melyet ugy mint eddig ezután is 
pontos kiszolgálás és jutányos árak által kiérdemelni főtörekvé- 
sem lesz. Kiváló tisztelettel 

854. 2-8. Weinberger Lajos. 

értékben megveszem, vagy uj áruval becserélem ! 

Szives pártfogást kérve tisztelettel 

822. 99-100 

Pártoljuk a hazai ékszer ipart! 

Sárga János ékszerész- és órás üzletében Kolozsvárt, Hid-utcza 11. szám alatt, 
Dus választékban raktáron vannak a legujabb és legizlésesebb 

arany- és drágakő ékszerek, ezüstnemüek, 
me aranylánczok-, jegygyürük-, antigue régiségek-, arany-, ezüst-, aczél-, fali-, inga-, asztali órák stb. stb. 

Különösen figyelmébe ajánlom a nagyérdemü közönségnek a 
1 t [ [/ [ m saját gyártmányu finom ékszereimet, 

melyeket a nagy forgalom és első kézből beszerzett ékkövek jutányosságáért a legszebb kivitelben igen jutányosan árusitom. 
Az uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany- és ezüst tárgyakat a teljes 

wa Uj ékszerek készitése valamint ékszer és órajavitások pontosan. 

Legujabb képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Jön Budapestrőll! 
Káprázatos 

Csodabüvészeti- 

i 

m mutatványokkal. m 

3 előadás. 

Szombat, vasárnap és hét- 
fön f. hó 16.17. és 18-án 

a városi Vigadó 
teremben. 

Nagy szenzáczió! 

Noébárkájal! A csoda szekrény. 
Nagy spiritista mutatványok. 

Jegyek előre válthatók Schuster Emil urnál. 
861. (1-1.) 

SÁRGA JÁNOS éekszerész. 

Giazdasá. 
FERENCZY DEZSŐ és TÁRSA. 

i Iroda Nolozsvárt. 
Jókai-utcza 4. sz. Telefon 176. 

Megbizásból közvetit : 
Birtok vétel és eladást 
Birtok bérletet 
Gazdasági termények értékesitését 
Gazdasági haszon állatok értékesitését 
Gazdasági gépek, eszközök és anyagok bevásárlá- 

sát és értékesitését 
Gazdasági nyerstermények értékesitését 
Mütrágya beszerzését 
Mindennemű biztositások eszközlését 
Jelzálog kölcsön eszközlését 
Gazdasági üzemtervek, elszámolás, leltározás stb. 
elkészitését és felülvizsgálatát, melynek gyors, pon- 

tos és méltányos kiviteléért szavatol, 

nélkül az árra 

kén megvételre 

Kereslet: 
Egy főuri nagybirtokot 5-10.000 holdat, tekintet 

3-400 holdas bérletet lehetőleg a Mezőségen 
Kisebb birtokot 150-200 holdat megvételre lehe- 

tőleg a Mezőségen 
8-450 holdas birtokot Deés -Szamosujvár vidé- 

Egy Kolozsvár külrészén szép helyen levő 5 szo- 
bás uri lakházat nagy kerttel megvételre. 

Ajánlat: 
Egy szilágymegyei birtok eladó 700 hold szép uri 

lakkal és jó épületekkel, vizimalommal, lak- 
bérházzal 75.000 frtért. Kedvező fizetés. 

Egy szilágymegyei birtok 189 hold uri lakkal. - 
Bankteher 13.000 frt. 

Egy mezőségi birtok 138 hold vasut mellett, 130 
h. I. szántó, 2 h. szőlő, 1 h. gyümölcsös - 
szép urilak. Fundus instructussal 19.300 frt. 
Bankteher 9000 frt. 

Egy mezőségi birtok 48 hold tagositva mind prima 
szántó, közel egy kitünő gyógyfürdőhöz, szép 
lakással és kerttel ára 14.000 frt. 

Egy emeletes villa a nagy sétatér mellett, kerttel 
és szőlővel - ára 5500 frt. 

540. 18-21. 

SOLYMOSY ÉS TARSA BETETI-TÁRSASÁG 
Sürg nyezim : Solymosy-gépgyár. gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. Telephon 186. 

Készit legjutányosabb áron ésa legpoatosabb kivitelben a mai legmodernebb igényeknek teljesen megfelelő: álló és fekvő 
gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugattyus vezérművel; gőz- és szijhajtásua szivattyukat, sajtókat, 

teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
gőz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint rmindennemű gazdasági gépeket, u. m: cséplőgépet, 
járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat stb. 

Különös figyelmébe ajánljuk ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek nagyban gyártott 

ekéimnket, 
ülönböző gazdasági, kereskedelmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket stb. stb. 

Mindennemű gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 
Összes általunk szállított munkánkért legzassszebb menő jótállást vállalunk ol. 
Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
Szives pártfogásuka: kéri 

151. 51- 

SOLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonszám 233. 


